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In the previous chapter, we learned 
of Jacob’s dream at Bethel, and 
God’s promise to Abraham, and how 
this land was guaranteed to Jacob, 
making their descendants like the 
dust of the earth, spread out to the 
west and east and north and south; 
and they would become a blessing to 
all the families of the earth. This 
chapter gives us an account of God’s 
providences concerning Jacob, how 
he was brought in safety to his 
journey’s end, directed to his 
relatives who welcomed him; and 
how his family was built up in the 
birth of his four sons: Ruben, Simeon, 
Levi and Judah. – Matthew Henry. 

Jacob meets Rachel. 

1 Then Jacob went on his journey, and came 

into the land of the people of the east. 

2 And he looked, and behold a well 

in the field, and, lo, there were 

three flocks of sheep lying by it; 

for out of that well they watered 

the flocks: and the stone on the 

mouth of the well was large. 

3 When all the flocks were 

gathered there: and they rolled the 

stone from the opening of the well, 

and watered the sheep, and put the 

stone again in its place on the 

mouth of the well. 

4 And Jacob said to them, My brethren, where are 

you from? And they said, we are from Haran. 

5 And he said to them, Do you know Laban the 

son of Nahor? And they said, We know him. 

6 And he said to them, Is he well with him? 

En el capítulo anterior, supimos del 
sueño de Jacob en Betel, y la promesa 
de Dios a Abraham, y cómo esta tierra 
estaba garantizada para Jacob, 
haciendo que sus descendientes, como 
el polvo de la tierra, se extendieran 
hacia el oeste, el este, el norte y el sur; 
y se convertirían en una bendición para 
todas las familias de la tierra. Este 
capítulo nos da un recuento de las 
providencias de Dios con respecto a 
Jacob, cómo fue llevado a salvo al final 
de su viaje, dirigido a sus familiares 
que lo recibieron; y cómo se formó su 

familia en el nacimiento de sus cuatro 
hijos: Rubén, Simeón, Leví y Judá. - 

Matthew Henry. 

Jacob se encuentra con Rachel. 

1 Entonces Jacob emprendió su viaje, y entró en 

la tierra de la gente del este. 

2 Y él miró, y vio un pozo en el 

campo, y he aquí, tres rebaños 

de ovejas yacían junto a él; 

porque de ese pozo riegan los 

rebaños, y la piedra en la boca 

del pozo era grande. 

3 Cuando todos los rebaños se 

reunieron allí, y rodaron la 

piedra desde la abertura del 

pozo, y regaron las ovejas, y 

volvieron a colocar la piedra 

en su lugar en la boca del pozo. 

4 Y Jacob les dijo: Hermanos míos, ¿de dónde 

son? Y dijeron: somos de Harán. 

5 Y él les dijo: ¿Conocéis a Labán hijo de 

Nacor? Y ellos dijeron: Lo conocemos. 

6 Y él les dijo: ¿Está bien con él? 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html


GENESIS 29 vs 1    KJV-lite™ VERSES  
  www.ilibros.net/KJV-lite.html 

 

2 | iLibros.net internacional © 2019 

 

And they said, it is well with him: and, behold, 

Rachel his daughter comes with the sheep. 

7 And he said, Lo, it is still high day, it is not 

time for the cattle to be gathered: water the 

sheep, and go and pasture them. 

8 But they said, We cannot, until all the flocks 

are gathered, and they roll the stone from the 

mouth of the well; then we water the sheep. 

9 And while he was speaking with them, Rachel 

came with her father's sheep; for she guarded 

them. 

10 And it happened, when Jacob saw Rachel the 

daughter of Laban his mother's brother, and 

the sheep of Laban his mother's brother, that 

Jacob went up, and rolled the stone from the 

mouth of the well, and watered the flock of 

Laban his mother's brother. 

11 Then Jacob kissed Rachel, and lifted up 

his voice, and wept.  

12 And Jacob told Rachel that he was 

relative of her father, and that he was 

Rebekah's son: and she ran and told her father. 

13 So it happened, when Laban heard the news 

of Jacob his sister's son, that he ran to meet 

him, and embraced him, and kissed him, and 

brought him to his house.  

And he told Laban all these things. 

14 And Laban said to him, Surely you are my 

bone and my flesh.  

And he stayed with him a month. 

15 And Laban said to Jacob, Because you are my 

relative, should you therefore serve me for 

nothing? tell me, what will be your wages? 

Y ellos dijeron: le va bien; y he aquí, Raquel su 

hija viene con las ovejas. 

7 Y él dijo: He aquí, todavía es un día alto, no es 

hora de que se junte el ganado: riega las ovejas, 

y ve a pastarlas. 

8 Pero ellos dijeron: No podemos, hasta que todos 

los rebaños estén reunidos, y rueden la piedra de la 

boca del pozo; entonces regamos las ovejas. 

9 Y mientras él hablaba con ellos, Raquel vino 

con las ovejas de su padre; porque ella los 

protegió. 

10 Y sucedió que cuando Jacob vio a Raquel, la 

hija de Labán, el hermano de su madre, y las 

ovejas de Labán, el hermano de su madre, 

Jacob subió, e hizo rodar la piedra de la boca 

del pozo, y regó el rebaño de Labán de su 

madre. hermano. 

11 Entonces Jacob besó a Raquel, levantó la 

voz y lloró. 

12 Y Jacob le dijo a Raquel que era pariente de 

su padre, y que él era el hijo de Rebeca; y ella 

corrió y se lo contó a su padre. 

13 Entonces sucedió, cuando Labán escuchó la 

noticia de Jacob, del hijo de su hermana, él 

corrió a su encuentro, y lo abrazó, y lo besó y lo 

llevó a su casa.  

Y le contó a Labán todas estas cosas. 

14 Y Labán le dijo: Ciertamente tú eres mi 

hueso y mi carne.  

Y se quedó con él un mes. 

15 Y Labán dijo a Jacob: Como eres mi pariente, 

¿deberías servirme para nada? dime, ¿cuál será 

tu salario? 
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16 Now Laban had two daughters: the name of 

the elder was Leah, and the name of the 

younger was Rachel. 

17 Leah had weak eyes; but Rachel was beautiful 

of form and face. 

18 And Jacob loved Rachel; and said, I will serve 

you seven years for Rachel your younger daughter. 

19 And Laban said, It is better that I give her to 

you, than I give her to another man:  

stay with me. 

20 So Jacob served seven years for Rachel; and 

they seemed to him but a few days, because of 

his love for her. 

21 Then Jacob said to Laban, Give me my wife, 

for my time is fulfilled, that I may go in to her. 

22 And Laban gathered all the men of the place, 

and made a feast. 

23 And it happened in the evening, that he took 

his daughter Leah, and brought her to him; and 

he went in to her. 

24 And Laban gave Zilpah to his daughter Leah 

as a maid. 

25 So it happened, that in the morning, behold, it 

was Leah: and he said to Laban, What is this 

you have done to me? did I not serve you for 

Rachel? wherefore then have you deceived me? 

26 And Laban said, It is not done in our country, 

to give the younger before the firstborn. 

27 Complete the week of this one, and we will 

give you the other also for the service which you 

will serve me another seven years.  

16 Ahora Labán tenía dos hijas: el nombre del 

anciano era Lea, y el nombre del menor, 

Raquel. 

17 Lea tenía ojos débiles; pero Rachel era 

hermosa de forma y rostro. 

18 Y Jacob amaba a Raquel; y dijo: Te serviré 

siete años por Raquel, tu hija menor. 

19 Y Labán dijo: Mejor te la doy a ti que a otro 

hombre:  

quédate conmigo. 

20 Jacob sirvió siete años por Raquel; y le 

parecieron unos pocos días, debido a su amor 

por ella. 

21 Entonces Jacob dijo a Labán: Dame a mi 

esposa, porque mi tiempo se ha cumplido, para 

que yo pueda entrar con ella. 

22 Y Labán reunió a todos los hombres del 

lugar, e hizo un banquete. 

23 Y sucedió en la tarde, que él tomó a su hija 

Lea, y la trajo a él; y él se acercó a ella. 

24 Y Labán le dio Zilpa a su hija Lea como 

sirvienta. 

25 Y sucedió que por la mañana, he aquí, era 

Lea: y él le dijo a Labán: ¿Qué es lo que me has 

hecho? ¿No te serví para Rachel? ¿Por qué, 

entonces, me has engañado? 

26 Y Labán dijo: No se hace en nuestro país dar 

a los más jóvenes antes que a los primogénitos. 

27 Complete la semana de este, y le daremos el 

otro también por el servicio que me prestará 

otros siete años. 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html


GENESIS 29 vs 1    KJV-lite™ VERSES  
  www.ilibros.net/KJV-lite.html 

 

4 | iLibros.net internacional © 2019 

 

28 And Jacob did so, and completed her week: and 

he gave him his daughter Rachel as his wife.  

29 Laban also gave his maid Bilhah to Rachel his 

daughter as her maid. 

30 So Jacob went in to Rachel also, and indeed 

he loved Rachel more than Leah, and served 

with Laban another seven years. 

31 Now the LORD saw that Leah was unloved, hand 

He opened her womb: but Rachel was barren. 

32 And Leah conceived and bore a son, and she 

named him Reuben: for she said, because  

the LORD has seen my affliction; surely now my 

husband will love me. 

33 Then she conceived again, and bore a son; 

and said, because the LORD has heard I was 

unloved, so He has given me this son also: and 

she called his name Simeon. 

34 And she conceived again, and bore a son; and 

said, Now this time my husband be joined to 

me, because I have born him three sons: so she 

named him Levi. 

35 And she conceived again, and bore a son: and 

she said, Now I will praise the LORD: so she 

named him Judah; then she stopped bearing. / 
finally this child, the son of Jacob, the grandson of Isaac 
and the great-grandson of Abraham… from Judah comes 
the Jewish people. Which obviously means for anybody 
paying attention: Abraham, Isaac and Jacob where NOT 
Jewish. We know they were Hebrew, descendants of Eber 
after the division at the Tower of Babel. 

O Come Let Us Adore Him 

His Sheep Hear His Voice And 
Follow Him 

 

28 Y Jacob lo hizo, y completó su semana: y le 

dio a su hija Raquel como su esposa. 

29 Labán también le dio a su doncella Bilhah a 

Rachel, su hija, como su doncella. 

30 Entonces Jacob también fue a Raquel, y de 

hecho la amó más que a Lea, y sirvió con Labán 

otros siete años. 

31 Entonces el SEÑOR vio que Lea no era amada, 

y abrió su matriz; pero Raquel era estéril. 

32 Y Lea concibió y dio a luz un hijo, y lo llamó 

Rubén, porque dijo, porque el SEÑOR ha visto 

mi aflicción; seguramente ahora mi esposo me 

amará. 

33 Entonces concibió otra vez y dio a luz un hijo; 

y dijo, porque el SEÑOR escuchó que no era 

amado, así que también me dio a este hijo; y ella 

lo llamó Simeón. 

34 Y concibió otra vez, y dio a luz un hijo; y dijo: 

Ahora esta vez mi esposo se unirá a mí, porque 

le he nacido tres hijos: entonces ella lo llamó 

Levi. 

35 Y concibió otra vez, y dio a luz un hijo; y dijo: 

Ahora alabaré al SEÑOR; así que lo llamó Judá; 

entonces ella dejó de soportar. / finalmente este 
niño, el hijo de Jacob, el nieto de Isaac y el bisnieto de 
Abraham... de Judá viene el pueblo judío. Lo que 
obviamente significa para cualquiera que preste 
atención: Abraham, Isaac y Jacob donde NO era judío. 
Sabemos que eran hebreos, descendientes de Eber 
después de la división en la Torre de Babel. 
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